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Recorded the statements of UNG Chhit f{ﬁ MK, a witness, who provided the following

information regarding his personal identity:

The undefsigned, UNG Chhat, no alias, born in 1952 in In Chhea ﬁBﬂiﬂ village, Sre
Sdok ﬁﬁﬁft}jﬁ sub-district (formerly Phtas Sdok E:%Jﬁ subdistrict), Kandieng ﬁ‘m‘,‘ﬂ]ﬁ
district (formerly Bakan fNMB district), Pursat SNEANE province.

He is of Khmer nationality, a farmer and an assistant to the commune council.

His father, Mao Chhit 11 ﬂﬁ’ﬁ, is “deceased”, and his mother, Tan Buon M8 gS, 18

“alive”.

His present address is in In Chhea village, Sr&¢ Sdok sub-district, Kandieng district, Pursat
province.

He is married to Mitt Sem f?ﬁ‘j fﬁJH, “alive”, and is the father of 5 children.

The witness has no criminal record.
The witness declared that he can read, write and understand the Khmer language.

The witness declared that he cannot read or write any other languages.
Therefore, the original of this Written Record is written in the Khmer language.

We advised the witness that an audio or video recording was being made of this
Interview.

The witness told us that he is not related to either the Charged Persons or to any of
the Civil Parties.

The witness took an oath, in accordance with Rule 24 of the ECCC Internal Rules.

We notified the witness of his right against self-incrimination, in accordance with
Rule 28 of the ECCC Internal Rules.

Question (Q)-Answer (A):

Q: Prior to 1975 where did you live and what did you do?

A: In 1970 I was a monk in Preah Theat {f1s%1§] pagoda in In Chhea village. In 1971 1
left the monkhood and got married. In that same year, 1971, the leaders of Sector 7
included Ta Sot M f8, Ta Chea 11, and Ta Tauy M §HU recruited me into the army.
I was in the Khmer Rouge army since 1971 until after the liberation on 17 April, 1975 at
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which time I was discharged. The Khmer Rouge army liberated Pusat province on 19
April 1975. The division commander then was Ta Khleéng mi’gu. I was a platoon chief in
charge of 30 troops in Ta Khléng division. My division attacked and entered Pursat
through Tuol Po Chrey §iUtin ﬁ%uj After we had arrived in Pursat provincial [town], my

unit was assigned to guard the Pursat provincial headquarter. My unit was in charge of
removing goods from the market, and another unit was in charge of evacuating people
from the town. My group removed goods from the market and houses. After staying at
the Pursat provincial headquarter for about 15 days, they began to transfer my unit to

Mong Russey 1mﬂghﬁ.

Q: After the liberation of Pursat province on 19 April 1975 what else did you do and
where?
A: Before they sent me to Mong Russey, about 10 days after goods in the market had

been removed, they rounded up Lon Nol I8 8AT soldiers and put them in the provincial

headquarter compound. My unit was not assigned to round up Lon Nol soldier in the
districts, but they had us guarded around the compound of the provincial headquarter. 1
my self was assigned to guard at the front gate of the provincial headquarter.

Q: When they assigned you to guard around the compound of the provincial headquarter,
how many Lon Nol soldiers did you see?

A: Isaw they were transporting them [into the compound] in about 20 vehicles, included
big and small cars, as well as taxis. I didn’t know where they brought them from. At the
beginning I saw them dressed in the civilian clothes, and didn’t know whether or not they
were Lon Nol soldiers; but I heard the Khmer Rouge soldiers speaking that those were
the generals of the Lon Nol military. I estimated that there were about 200 Lon Nol
soldiers attending the meeting because the provincial hall was fully packed.

Q: You said they called Lon Nol soldiers to a meeting, so did you hear what the
substance of that meeting was? And who presided over the meeting? And how long did
that meeting last?

A: 1 could not hear the substance of the meeting because they held it in the provincial hall
with the door firmly closed. I saw Lon Nol soldiers had a happy face when they were
leaving the meeting. They were not worried. They said they were going to study and

would meet with the King Father Norodom Sihanouk emgm{}ms. I saw Ta Sot the
secretary of Sector 7, Ta Tauy the deputy secretary of Sector 7, Ta San 1 fU1S the

committee deputy of District 21, Ta Mao Ml 111 the committee of District 21 (which is
now called Kandieng district but formerly called Bakan district). I didn’t know whether
or not the senior leaders like POL Pot ﬁ;ﬂj P18, NUON Chea 88 M, KHIEU Samphan

18]1 £U1%8, and IENG Sary ﬁﬂh fNT attended that meeting, but even if they attended it, I
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would not know any of them. The meeting which took place for the whole morning ended
at about eleven a.m. After the meeting had ended, they [Lon Nol soldiers] rode back in
their vehicles, which were crowdedly packed, to follow the Khmer Rouge cars that were
leading them northward.

Q: At that time did you recognize any Lon Nol soldiers?
A: Irecognized Mr. Pel ﬁm, an officer of Lon Nol military and the commander of the

regiment stationing at the Tuol Po Chrey. He had also come to the meeting and, along
with others, boarded a car to follow [the Khmer Rouge].

Q: Did you see the governor of the Pursat province [among the crowd]?
A: 1knew that Mr. Yuk Héang bify 1N4)] was the governor of Pursat province, but I didn’t

see him at that time because there were too many people. But I was sure he was in the
crowd.

Q: Can you describe further about what you saw?

A: I saw those Lon Nol soldiers were happy. They told their relatives waiting and
standing along the road that “please inform our relatives at home that we are going to
study and will meet with the King Father”. There were not many Khmer Rouge cars
escorting the vehicles of those Lon Nol soldiers. There were just two Khmer Rouge cars,
with about ten fully armed guards, leading the convoy of the Lon Nol soldiers, and there
was a Jeep, with five Khmer Rouge soldiers in it, driving behind. I didn’t know where
they took them to. When my guarding duty was over at 11 a.m, they had me went back to
my place which was near the hospital. I then asked for permission from my leader to visit
my home village, In Chhean, for two days. At that time I saw those Lon Nol soldier

vehicles were stopping at the Po i village fort which was in present Sré& Sdok sub-

district, near Kdei Svet ﬁfﬁﬁ pagoda, about eight kilometers from the Tuol Po Chrey
fort.

Q: What else did you see at the time you saw those stopping cars?

A: 1also saw people, some of whom were still in the cars and others were sitting in group
under the trees shades. I also saw Mr. Pel there. Because they saw me dressed in [the
Khmer Rouge] military uniform, they shook hand with me and asked me where I was
going? I told them that I was going to visit my home. When 1 asked them where they
were going, they replied that they were going to study at the north bank of the [the Tonle
Sap Lake]. But Angkar only allowed one car at a time to get in there. I saw hundreds of
the Khmer Rouge troops surrounding those Lon Nol soldiers. They also set check points
on site to ban people from traveling through that area. I was stopped and searched by
them, but since I had permission slip, they let me went through. While I was there I saw
them letting a vehicle leave that place one by one in about every twenty minutes. The
Khmer Rouge would not allow the next vehicle to leave for Tuol Po Chrey unless they
saw the previous one, which had transported Lon Nol soldier to Tuol Po Chrey earlier,
returned. Later I saw the vehicle which had transported Lon Nol soldiers there earlier
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returned empty. There was only a driver in the vehicle in a high speed, driving pass. The
vehicle didn’t stop at the Po village office. When I left the checkpoint, T turned left
toward the In Chhea village, and didn’t go to Tuol Po Chrey.

Q: When you were riding the motorcycle there, did you hear any gun fires?

A: I didn’t hear any, but two days later, while I was returning from my village and
arriving at the same place where Lon Nol soldiers cars were stopping, which was near the
office of Po village fort, I saw people were gathering. There, these people asked me if 1
knew that those Lon Nol soldiers, stopping here previously, were taken to be killed at
Tuol Po Chrey. The villagers asked me if I knew about that. At that time I was very
shocked, and told them that I had not known about any thing. I didn’t believe that they
killed people like that. When I arrived at my unit I asked my boss for an extension by
telling him that my wife was sick; but, in fact, I wanted to go to check on those corpses
and see if my two cousins, who were Lon Nol soldiers, were also killed there. I arrived at
my home and left the motor bike there, and then I walked with two other persons, Doeun

Ttﬂs and Nhanh t\mm , through the forests toward [Tuol Po Chrey]. These two persons

died during the three year regime. At that site, inside the [Tuol Po Chrey Fort], I saw all
the dead bodies were on the ground with their heads pointing north. I saw the arms of the
corpses were tied to the back and the corpses were tied up together in fifteen to twenty by
a rope. Wound marks on the heads and torsos of those corpses were clearly visible, and
there was a strong smell of blood at the site. The villagers told me that they [the Khmer
Rouge] spent the whole day shooting those Lon Nol soldiers, starting [from the morning]
to the evening.

Q: Can you tell us what Tuol Po Chrey was?

A: Tt was a fort of Lon Nol soldiers with four round-circles of fences. Later I saw my two
cousins were still alive at the Po village fort because they didn’t get on the vehicles with
others.

Q: At Tuol Po Chrey, did you see any back packs or uniforms of the Lon Nol soldiers?
A: I saw the corpses were only in civilian clothes. There was no uniform or back pack. I
didn’t examine the bullets left over at Tuol Po Chrey. Those corpses were left swollen on
the ground. Three days later, there were two Sony bulldozers leaving Pursat [provincial
town]; but I didn’t know at that time where they were going to until later I heard people
saying that they had gone to drag earth to cover the corpses at Tuol Po Chrey. Some
corpses were dragged into a pond nearby and some were buried on site. About two
months later I was discharged from the army and returned to live in In Chhean village.
About one year later I went to fish at Tuol Po Chrey. At that time there was no more
smell but I saw bones were still remaining on the ground. There has not been so far any
exhumation of the pond which they dragged the corpses into. That pond is about three
meters deep.

Q: Besides what you saw then, do you know any former Khmer Rouge soldiers, who
participated in that operation, are still alive?

A: There was none because Ta Sot and Ta San were later killed. As I know it, Ta Tauy,
Ta San, Ta Sot, and Ta Mao personally participated in this operation. Ta San and Ta
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Mao, who were the district committees, committed suicide by shooting themselves dead
after they saw the Southwest Zone people arriving to arrest and kill soldiers under their
command.

Q: Where were the [Khmer Rouge] soldiers who carried out the killing of those Lon Nol
soldiers from?

A: My unit in the 26 Battalion was not involved with this operation. As I knew it, those
were troops of Battalion 201 from Sector 7 and the Zone troops of Battalion 24 who
carried out this operation.

Q: Do you know any of those troops who are still alive?
A: No, they all died, and I don’t know if any of them are still alive.

Q: Do you know Ta Kin fAig?
A: Preap Kin worked in the propaganda unit, luring people to join the revolution. He was
in civilian section. He died in Phnom Preuk ﬁ[’ﬁﬁ .

Q: What about Héng 111437

A: Héng worked in the economic unit. I think he didn’t know anything. I think he is now
also in Phnom Preuk.

Q: Can Ta Run 1 B8 know about the event of killing of the Lon Nol soldiers at Tuol

Po Chrey?
A: He is my friend. At that time he was a soldier in a company unit, but his role was to
guard the province.

Q: Did Ta Sarun battalion participate in the operation to kill Lon Nol soldiers at Tuol Po
Chrey?
A: Those participated personally were Ta Khléng, Ta Sot and Ta San. After Ta Khleng

was arrested and transported on an airplane to Phnom Penh in 1977, Ta Kén i fi came
to take his place.
Q: Were Lon Nol soldiers tied up at the time you saw those cars were stopping at the Po

village fort,
A: No one was tied up, and those people appeared happy.

Q: Were they still happy even there were Khmer Rouge troops surrounding them?
A: That was because they might have been told that those troops were guarding to ensure
their safety.

This interview paused at 10:30 am.
This interview resumed at 11:00 am.
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Q: Who assigned your unit to guard the provincial hall and remove goods from the
market?

A: The commander of Battalion 26, Sarim finT#, assigned my unit to remove goods from

the market and guard the provincial hall.

Q: Did they tell you any reasons [for doing that]?
A: They didn’t. They only told us to guard the provincial hall and to remove goods from
the market.

Q: Did they hold a meeting before they had you guarded the provincial hall and removed
goods from the market?

A: They held a meeting in the provincial head quarter compound one day before, telling
us not to wander around and be vigilant.

Q: Where is Ta Sarim living at present?
A: I don’t know because we have been separated since the time I was transferred to
Mong.

Q: When did the Lon Nol soldiers gather in the compound of the provincial headquarter?
A: They arrived at 7 a.m next day after the meeting.

Q: Were there any Khmer Rouge cars escorting the cars of Lon Nol soldiers who were
coming to attend the meeting at the provincial hall?

A: No, but the Khmer Rouge leader, whom I didn’t know the name, told me that if 1 saw
many civilian cars coming, just open the gate and let them in. After all cars were in, they
closed the door of the provincial hall to hold a meeting, but the gate of the provincial
headquarter was not close. There were some walk-in people asking to get in to attend that
meeting, but they were not allowed to be in, and that was a ban.

Q: Did you see any Lon Nol soldiers dressing in military uniform?
A: No, they dressed in civilian clothes.

Q: Were any fighting still going on at the time the Lon Nol soldiers arriving in the
provincial headquarter?
A: There was no fighting, it was quiet. All Lon Nol soldiers had put down their weapons.

Q: So, there was not any fighting?
A: At that time they piled up guns in one place, and discharged Lon Nol soldiers back to
their homes except the senior leaders.

Q: Did those meeting attendees wear insignia, shoes and belt to identify that hey were
soldiers?

A: I didn’t see them wearing any thing but dressing in civilian clothes. But the Khmer
Rouge leaders told me that these attendees were Lon Nol military officers with the ranks
of second lieutenant, captain and up to general.
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Q: Did they carry any hand guns at that time?
A: No, they didn’t.

Q: When your unit entered Pursat province did they tell you what kind of things to be
removed?

A: Things to be removed were groceries sold in the market, included pan and pot, garlic,
and monosodium glutamate, but there were no military materials. They ordered us to
protect the transportation group, fearing that the group could be shot dead by the
remaining soldiers of Lon Nol.

Q: You said that they held a closed door meeting in the provincial hall, were there any
Khmer Rouge leaders, whom you don’t know, attending it also?

A: There were some other persons attending it also but I didn’t know them. Based on
their uniforms, those attendees were the Khmer Rouge leaders because they had hand
guns hanging at their waists and arrived in small cars.

Q: During the operation to round up Lon Nol soldiers to Tuol Po Chrey, how did the
Khmer Rouge conduct their work?
A: 1 didn’t know because I was only assigned to guard carefully.

Q: You told us that those who came in the provincial headquarter at that time were
former Lon Nol soldiers, but besides them, were there any others civil servants such as
teacher and officials of the Lon Nol regime attending it also?

A: 1don’t know that. I was a peasant who never knew Pursat town before, so 1didn’t
know who were the students and who were the teachers or intellectuals.

Q: Based on your knowledge, in Pursat, where the detention offices located?

A: After I was discharged to become an ordinary people, I didn’t have the right to travel,
so I didn’t know many things. But I knew there were small prisons in the cooperatives
with each could detain about one hundred people.

Q: Did the killing only take place once at Tuol Po Chrey on those 200 persons or there
were more killing taking place there afterward?
A: 1 would like to confirm that the killing took place only once at Tuol Po Chrey. But

later there were killing of the evacuees from Svay Rieng @tﬁtﬂﬂ province at the sites

nearby.

Q: Were there any killing of the civilians later on at Tuol Po Chrey?

A: There were killing of people later on at sites far away from Tuol Po Chrey. The
corpses from those killing were not buried. After they had been killed, those corpses were
left on the ground, and when the bush fire started, bones were burned up. After all bones
were burned up, villagers used land at that site to grow yam.
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Q: After the big scale killing of the Lon Nol soldiers at Tuol Po Chrey, were there any
other big scale killing taking place there?

A: There was no more big scale killing but the small scale ones. After all people had been
forced out of the provincial town, each was asked to do a biography. If they were found
to be former Lon Nol soldiers or militias, they would be taken away to be killed, but that
was on a small scale. Until 1976 they created prison, and in 1977, if any one didn’t fulfill
their work on the rice field, he/she would be imprisoned; and when the number of
prisoners increased up to one hundred, they would take them away and kill once.

Q: You said that between 1976 to 1977 they created prison for detaining people, at that
time was Tuol Po Chrey used as a detention center or as any thing else?

A: Tuol Po Chrey was not used as anything else, it was left the same; and no one was
allowed to get in but people could walk pass it. The detention office was created in the

cooperative, for example, in my Thlea Ampil NHHNT cooperative, there was one
P p Y p P

detention center. In between 1977 to 1978 the killing of the cadres and the people
evacuated from the East Zone began in big scale, especially those from Svay Rieng
province.

Q: Can you describe what you saw happened to the East Zone people and what else did
you know about those East Zone people who had been evacuated by the Khmer Rouge to
Pursat province?

A: 1don’t recall the exact date, but in 1977 there was a presence of the blue scarf people
here who were coming from the East Zone, especially from Svay Rieng province. Those
people arrived here around December 1977, and about three months later they were

rounded up to be killed at Veal Bak Chunhching hnsenfie tﬁﬁ. 1 personally knew about

this story because I was in the ox-cart-transportation unit.

Q: Who ordered the transportation of the East zone people away?

A: 1didn’t know, but I saw the soldiers of the cooperative and the district holding a
meeting, and afterward the cooperative committee told the ox-cart unit to gear up in order
to transport people from Svay Rieng to cut and collect rice at Veal Bak Chunhching. In
my cooperative we gathered about thirty ox carts for transporting those people. It took
three to four days to transport all those people. 1 joined the transportation group in the
first trip. There were so many people, in thousands, I estimated. On the first day I
transported those people by my self, leaving the village at 4 a.m and arriving at Veal Bak
Chunhching at 11 a.m. At that time neither I nor the people themselves knew that they
were being transported to be killed. They looked as nothing happened and chatted in the
cart. During that journey there were no Khmer Rouge militias or soldiers escorting the
carts. But when we arrived in Veal Bak Chunhching, we saw Khmer Rouge soldiers were
already hiding in the reed bushes nearby. My group unloaded the people and their
belongings nearby. The Khmer Rouge soldiers then had me backed off the cart about
thirty meters away from the unloading site. Then I saw the Khmer Rouge soldiers walked
people away and shot them dead ata place about one hundred meters away from where I
stopped my cart earlier. I personally saw the Khmer Rouge shooting [those people] dead
in the pond and on the ground of Veal Bak Chunhching. Those people had been
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transported by the Khmer Rouge from all cooperatives to be killed in the pond of Veal
Bak Chunhching. Those people included children and adults, women and men. Veal Bak
Chunhching is about ten kilometers west of Tuol Po Chrey.

One copy of the Written Record was provided to the witness.

This interview ended at 13:05 minutes on the same date.

The Written Record was read out to the witness; the witness had no objections and
signed it.

LI After the Written Record was read out to the witness, the witness refused to sign it.

Witness Interpreter Investigators
[Signature/Thumbprint] [Signature] [Signatures]
UNG Chhit
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